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EPOMAKER TH108 V2 PRO
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Full Size Hot-swappable Tri-mode RGB Mechanical Keyboard with
Screen & Knob
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FUNCTION KEY COMBINATIONS

2.4G Mode (Functional when the
switch is in 2.4G position)

Fn + Esc
(Hold for 3 seconds)

Reset the Keyboard Fn+R

Short press to switch to Bluetooth

Fn+ Device 1/2/3; Long press to pair Bluetooth Fn+ Check Battery Life
Q/W/E Device 1/2/3. (Effective when the toggle Enter
switch is set to BT mode)
LIGHT EFFECT
Fn+ Fn+ Switch the Color of the Light Bar

Toggle Backlight On/Off

Backspace PgUp  (NexttoEsc)

Fn + . Fn + Switch Light Effects for the Light Bar
Ins Cycle Through Backlight Effects PgDn  (Next to Esc)

Fn + Switch Backlight Colors Fn+ Switch the Color of the

Del (Effective for certain Backlight Effects) \| Circular Decorative Light

I':-I:r;e Switch Side Decorative Light Effects ':T“/‘l Backlights Brightness +/-

::; Switch Side Decorative Light Colors f_n/"_') Backlights Speed -/+

For the complete guide including detailed instructions on device connection, sleep mode, knob settings, driver usage, and screen time
calibration, please scan the "Full Usage Guide" QR code at the end of the manual.
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FUNKTIONSSCHLUSSELKOMBINATIONEN

';2 : E;sc lang Tastatur zuriicksetzen Fn+R 2,4-G-Modus (Funktioniert, wenn der
(gedf'ua?t ;;t::Jg n+ Schalter in der Position 2,4 G steht)

Kurz driicken, um zu Bluetooth-Gerat
Fn + 1/2/3 zu wechseln; Lang driicken, um
Q/W/E Bluetooth-Gerat 1/2/3 zu koppeln. (Wirksam,
wenn der Kippschalter auf BT-Modus eingestellt ist)

Fn+

Batterielaufzeit prifen
Enter

LICHTEFFEKT

Fn + Hintergrundbeleuchtung ein-/ausschalten Fn + Farbe der Lichtleiste (neben Esc)

Backspace PgUp  umschalten

Fn + Durch die Hintergrundbeleuchtungseffekte Fn+ Lichteffekte fir die Lichtleiste

Ins blattern PgDn  umschalten (neben Esc)

Fn+ Hintergrundbeleuchtungsfarben umschalten Fn + Farbe des kreisformigen
(Wirksam fur bestimmte X .

Del Hintergrundbeleuchtungseffekte) \ Dekorationslichts umschalten

Fn+ - P Fn+ Helligkeit der

Home Seitliche Dekorationslichteffekte umschalten /4 Hintergrundbeleuchtung +/-

Fn+ . . . Fn + Geschwindigkeit der

End Seitliche Dekorationslichtfarben umschalten «/— Hintergrundbeleuchtung -/+

Die vollstandige Anleitung mit detaillierten Anweisungen zum AnschlieBen des Gerats, zum Schlafmodus, zu den Reglereinstellungen, zur
Verwendung des Treibers und zur Kalibrierung der Bildschirmzeit finden Sie im "Full Usage Guide". Scannen Sie dazu den QR-Code am
Ende des Handbuchs.
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COMBINACIONES DE TECLAS DE FUNCION

Fn + Esc
(Mantenga pulsado Restablecer el teclado
durante 3 segundos)

Pulse brevemente para cambiar al dispositivo
Fn+ Bluetooth 1/2/3; pulse prolongadamente para
Q/W/E emparejar el dispositivo Bluetooth 1/2/3.

(Eficaz cuando el interruptor esta en modo BT)

EFECTO DE LUZ

Fn+
Backspace

Fn+ Ciclar los efectos de retroiluminacion

Ins

Fn + Cambiar los colores de la retroiluminacion
Del (Eficaz para ciertos efectos de retroiluminacion)

Fn+
Home

Fn +
End

Activar/desactivar la retroiluminacion.

Cambiar los efectos la decorativa lateral

Cambiar los colores de la luz decorativa lateral

Fn+R

-

n+
Enter

Fn +
PgUp

Fn +
PgDn

Fn+
\

Fn +

/4

Fn +
/=

Modo 2.4G. (Funcional cuando el
interruptor esta en la posicion 2.4G)

Comprobar el nive de la bateria

Cambiar el color de la barra de luz
(junto a Esc)

Cambiar el efecto de la barra de luz
(junto a Esc)

Cambiar el color de la luz
decorativa circular

Brillo de la retroiluminacion +/-

Velocidad de la retroiluminacion -/+

Para obtener la guia completa con instrucciones detalladas sobre la conexién del dispositivo, el modo de suspension, la configuracién de
la perilla, el uso del controlador y la calibracién del tiempo de pantalla, escanee el cédigo QR "Full Usage Guide" que se encuentra al final

del manual.
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COMBINAISONS DE TOUCHES DE FONCTION

Fn + Esc R X
(Maintenirenfoncé Réinitialiser le clavier Fn+R
pendant 3 secondes)

Appuyer brievement pour passer a l'appareil Fn+
Fn + Bluetooth 1/2/3 ; Appuyer longuement pour E
Q/W/E coupler l'appareil Bluetooth 1/2/3. (Efficace nter

lorsque le commutateur est réglé sur le mode BT)
EFFET LUMINEUX
Fn + . . . PP Fn +
Backspace Activer/désactiver le rétroéclairage PgUp
Fn + Faire défiler les effets de rétroéclairage Fn +
Ins PgDn
Fn + Changer les couleurs du rétroéclairage Fn +
Del (Efficace pour certains effets de rétroéclairage) \ |
Fn+ Changer les effets lumineux décoratifs latéraux Fn+
Home T/
Fn+ Changer les couleurs des lumieres Fn+
End décoratives latérales PRy

Mode 2,4 G (Fonctionnel lorsque le
commutateur est en position 2,4 G)

Veérifier l'autonomie de la batterie

Changer la couleur de la barre
lumineuse (a c6té de la touche Esc)

Changer les effets lumineux de la barre
lumineuse (a c6té de la touche Esc)

Changer la couleur de la lumiére
décorative circulaire

Luminosité du rétroéclairage +/-

Vitesse du rétroéclairage - /+

Pour obtenir le guide complet comprenant des instructions détaillées sur la connexion de I'appareil, le mode veille, les réglages des
boutons, I'utilisation du pilote et le calibrage du temps d'écran, veuillez scanner le code QR "Full Usage Guide" a la fin du manuel.
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COMBINAZIONI DI FUNZIONE

Fn + Esc N .
(Tenerepremuto  Ripristinare la tastiera Fn+R
per 3 secondi)
Premere brevemente per passare al dispositivo
Fn + Bluetooth 1/2/3; premere a lungo per accoppiare E
Q/W/E il dispositivo Bluetooth 1/2/3. (Efficace quando ~ ENter
l'interruttore a levetta € impostato sulla modalita BT)
EFFETTO LUCE
Fn + Attivare/disattivare la retroilluminazione Fn +
Backspace PgUp
Fn + Ciclo degli effetti di retroilluminazione Fn +
Ins PgDn
Fn+ Cambia i colori della retroilluminazione Fn+
Del (Efficace per alcuni effetti di retroilluminazione)  \ |
Fn+ Cambia gli effetti luminosi decorativi laterali Fn+
Home T
Fn+ Cambia i colori delle luci decorative laterali Fn+
End />

Modalita 2.4G (Funzionale quando
l'interruttore & in posizione 2.4G)

Controllare la durata della batteria

Cambia il colore della barra luminosa
(accanto a Esc)

Cambia gli effetti luminosi della barra
luminosa (accanto al tasto Esc)

Cambia il colore della luce
decorativa circolare

Luminosita retroilluminazione +/-

Velocita retroilluminazione -/+

Per la guida completa con istruzioni dettagliate sul collegamento del dispositivo, la modalita sleep, le impostazioni delle manopole, I'utilizzo
dei driver e la calibrazione del tempo di visualizzazione, scansiona il codice QR "Full Usage Guide" uso” alla fine del manuale.
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How to Use

For more detailed instructions on how to use the
keyboard, please scan the QR code to find tutorials.

Full Usage Guide
More detailed instructions can be found on this QR Code.

How to Replace Keycaps & Switches

For a full guide on how to replace keycaps and switches,
scan the QR Code

Email Us

For more assistance, email us with your order number
and a detail description.
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Choking Hazard
Small Parts
Keep away from children
and pets
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TECHNICAL ASSISTANCE

For technical assistance, please email to
support@epomaker.com with your purchase order number
and a detailed description of your issue.

We normally respond to enquiries with in 24 hours. If you
purchased your keyboard from a distributor or not from any
official store of Epomaker, please contact them directly for
any additional help.

WARRANTY POLICY

EPOMAKER's Warranty covers any factory defects that might
affect the proper functionality of your purchase. It doesn't
cover any damage that may occur from normal wear and tear.
If your product is defective we will send you a replacement
unit.Replacement units might reguire you to send thed efective
unit back to Epomaker.

We provide a 1year warranty for our products when bought
from our website (EPOMAKER.com). Your item will not be
covered by your 1year warranty if the inspection shows any
sign of modification or changes unsupported by the original
product, these include: Changing internal components,
Assembling and reassembling the product, Replacing
Batteries, etc.

We will ONLY cover the item if it is bought from our official
stores. You do not have a warranty with us if you bought the
item from another reseller or likewise. Please contact the store
that you bought your product from to resolve issues.



